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Challenge du Maître Starzynski
City Flawil

Oberstufenzentrum FELD
Sporthalle
Landbergstrasse 45
CH-9230 Flawil

Nation Switzerland

Date Dec 2, 2023 - Dec 3, 2023

Timezone of venue Europe/Zurich (GMT 2)

Participation INTERNATIONAL OPEN
The number of participants is unlimited.

Licence required A national licence is required for:

Participants

Quota None

Referees Entries ind. Per club 3 - 4 5 +

Mandatory referees 1 2

Fine Per tournament CHF200.00 CHF200.00
Referees must be provided based on the total entries per day.
The referees activity is not paid by the organizer.

Federation Schweiz. Fechtverband

Club Fechtschule Starzynski Flawil

Organizer Fechtschule Starzynski, Flawil und Zürich

Contact Maître Edouard Starzynski
Fohlenweg 6
CH-9230 Flawil

+41 793580830

Further information https://fencing.ophardt.online/en/widget/event/25591
View entries and results

Entries Entries to: https://fencing.ophardt.online/
 only by: Clubuntil Nov 30, 2023, 12:00:00 AM Central European Standard Time

Cancel until Nov 30, 2023, 12:00:00 AM Central European Standard Time
E-Mail: starzynski@bluewin.ch

Pre-entries

Day Entry
desk
close

Begin Continued Finals Competition allowed Quota Entry fee

02.12. 00:00 14:00 None Open T Senior 1926 - 2010

08:30 09:00 Foil Women's I Senior 1926 - 2010 CHF25.00

Foil Women's I U20 2004 - 2010 CHF25.00

Foil Women's I Veteran 1924 - 1984 CHF25.00

Foil Men's I Senior 1926 - 2010 CHF25.00

Foil Men's I U20 2004 - 2010 CHF25.00

Foil Men's I Veteran 1924 - 1984 CHF25.00

09:00 09:30 Foil Women's I U17 2007 - 2011 CHF25.00
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Foil Women's I U14 2010 - 2017 CHF25.00

Foil Men's I U17 2007 - 2011 CHF25.00

Foil Men's I U14 2010 - 2017 CHF25.00

10:30 11:00 Foil Women's I U12 2012 - 2017 CHF25.00

Foil Men's I U12 2012 - 2017 CHF25.00

11:00 11:30 Foil Women's I U10 2014 - 2017 CHF25.00

Foil Women's I U8 2016 - 2018 CHF25.00

Foil Men's I U10 2014 - 2017 CHF25.00

Foil Men's I U8 2016 - 2018 CHF25.00

03.12. 08:30 09:00 Epee Women's I Senior 1926 - 2010 CHF25.00

Epee Women's I U20 2004 - 2010 CHF25.00

Epee Women's I Veteran 1924 - 1984 CHF25.00

Epee Men's I Senior 1926 - 2010 CHF25.00

Epee Men's I U20 2004 - 2010 CHF25.00

Epee Men's I Veteran 1924 - 1984 CHF25.00

09:00 09:30 Epee Women's I U17 2007 - 2011 CHF25.00

Epee Women's I U14 2010 - 2017 CHF25.00

Epee Men's I U17 2007 - 2011 CHF25.00

Epee Men's I U14 2010 - 2017 CHF25.00

10:30 11:00 Epee Women's I U12 2012 - 2017 CHF25.00

Epee Men's I U12 2012 - 2017 CHF25.00

11:00 11:30 Epee Women's I U10 2014 - 2017 CHF25.00

Epee Men's I U10 2014 - 2017 CHF25.00

Payment Payment Surcharge Remarks
CASH ON SIDE +CHF0.00 +0.00%

Format Selon formule des circuits nationaux, tournois sélectifs ou championnat suisse.
Gemäss dem Reglement des Schweizerischen Fechtverbandes / Déroulement selon le règlement
officiel de la FSE.

Rules and legal Organisation selon le règlement Swiss Fencing et sur la base du règlement FIE.

Anti Doping Selon le règlement de Swiss Fencing et d'antidoping suisse

Image / TV rights Avec l'inscription, les participants déclarent qu'ils acceptent la publication de leurs noms, clubs et
dates de naissance ainsi que du tournoi. Le tireur/la tireuse respectivement le représentant légal
déclare son consentement à la production, à la distribution et à l'affichage d'images, de sons et de
films pendant les compétitions. Ce consentement est gratuit, a une validité territoriale et temporelle
illimitée et s'applique tant au droit de l'image qu'au droit général à la personnalité. Il inclut tous les
médias mais en particulier le droit de reproduire des images, émissions TV et internet. Il y la
possibilité mais aucune obligation de donner le nom.

Medical La présence d'une personne disposant d'une formation médicale est obligatoire pendant toute la
durée du tournoi.

Equipment Gemäss den Bestimmungen den Bestimmungen des SFV. / Équipement en conformité avec le
règlement FSE. Die Ausrüstung muss den Bestimmungen der Landesverbände entsprechen. Der
leitende Maskenlatz ist ab Kategorie U14 MINIMES / Jugend B und höher eingestuften U12
BENJAMINS, obligatorisch. La bavette conductrice est obligatoire.
Selon règlement Swiss Fencing et FIE

Awards Medaillen, Gold, Silber und 2 Bronze, inklusive Urkunden für die vier Ersten jeder Kategorie. /
Medaille et diplôme aux quatre premiers de chaque catégorie. Medaillen werden am Turnierort
ausgehändigt. Les distinctions auront lieu dans la salle de compétition.
Challenges für die Vereinsmitglieder der Fechtschule Starzynski. Les Challenges sont uniquement
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réservés aux membres de l'École Starzynski. Diese werden aus Sicherheitsgründen während dem
gemeinsamen Nachtessen „Raclette“ im Mattenhof überreicht.

Supplier Gemäss den Bestimmungen des SFV. / Selon le reglèment de la FSE. Ausnahme/ Exception 1
Schiedsrichter / arbitre für / pour 3 - 4 angemeldete / inscrit (e) s Fechter*innen / Tireurs – Tireuses.
2 Schiedsrichter / arbitres ab / dès 5 Fechter*innen / Tireurs - Tireuses. Bei ungenügender Anzahl
Schiedsrichtern jurieren sich die VETERANS-SENIORS - U20 und U17 selber. Bei nicht Einhaltung
dieser Regel wird dem Verein eine Gebühr von Fr. 200.- in Rechnung gestellt oder die Überzahl
der Angemeldeten werden gestrichen. En cas de non-respect, une taxe de Fr. 200.- sera perçue ou
les tireurs / tireuses en surnombre seront éliminés. Die Schiedsrichter*innen müssen Hallenschuhe
tragen. / Les arbitres devront chausser des chaussures de sport dans la salle. Entschädigung der
lizenzierten Schiedsrichter gemäss SFV. Andere Spesen werden nicht vergütet, Kostenlose
Verpflegung ist garantiert. Rémunération des juges licenciés selon le règlement FSE. Pas de frais
de route.

Accomodation Gastro-Service Hollenstein, Mattenweg 30, 9230 Flawil. E-Mail: gastro.mattenhof@bluewin.ch,
www.mattenhof-flawil.ch, oder www.flawil.ch. Mattenhof:
Unterkunft mit Frühstück Fr. 75.- für Kinder und
Erwachsene. (Je nach Zimmerbelegung

Directions Parkplätze / Parking: Dieselben sind gebührenpflichtig / Payant

Catering The Cafeteria is run by our club.

Remarks Pro 4 Fechter und Verein ist nur 1 Betreuer mit Hallenschuhe in der Halle zugelassen. Un Coach /
Moniteur pour 4 tireurs est admis dans la salle de sports.


